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Pabouas nporpamma aucuuminbbl «bl. O. 17 Teopust nepeBona» cocTaBieHa B
COOTBETCTBHH C (peiepajbHbIM IOCYJaPCTBEHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM CTaHIAPTOM
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[Iporpammy coctaBui(u):
I'.A. Benuesa, crapmuii mpenoaaBaTeiib
Ka(eapbl TEOPUHU U NPAKTUKU NEPEBOIA

Pa6ouas nporpamma qucuuruinsasl b1. B.01 Teopus u npakTuka nepeBoja
yTBEpPIK/J€Ha Ha 3ace/laHuu Kaeapbl TEOPUH U MPAKTUKH MEepeBoia
npotokod Ne 11 «17» mas 2021 1.

N.o. 3aB. xad.

TEOPUU U NPAKTUKH IIEpPEBOIA [ITepmnesa H.b

VYTBepkeHa Ha 3acelaHNK Y4eOHO-METOIMUECKOM KOMUCCUU (PaKylIbTeTa
18.05.2021 r.,

npoTokoa Ne 5 —F
[Tpencenarens YMK dakynbrera bonousu M.A. 7 A-
PenenseHTsr:

Coxanb A.A., kau1.(UIIONI. HAYK, IOIICHT,

TOTIeHT Kadeapsl Teopuu U npakTuku nepeojga ®I'6OY BO «IIT'Y»

Xyte13 WI1. o.¢un. sayk, mpodeccop kadeapsl MpUKIaTHON

JUHTBUCTUKU U HOBBIX MH(MOpMarmoHHbIX TexHonoruit ®I'bOY BO «Kyol'Y»



1 eau 1 321244 U3yYeHUs TUCHMIIMHBI (MOTYJIs1)

1.1 leab ocBOeHUS TUCHHUILIAHBI

Henbto nuctummunsl «b1. O. 17 Teopus nepeBoaa» sBisieTcss POpMHUPOBAHUE CIIOCOOHOCTH
IIPUMEHSATh CUCTEMY 3HAHUN O BUIAX, IPUEMAX, CTPATETUAX, TEXHOJIOIUSAX U 3aKOHOMEPHOCTAX
NEepeBo/Ia, a TakXkKe TPeOOBAHUSX, IPEABABIISEMBIX K IEPEBOY.

1.2 3apaum JUCHUNINHBI

PaCHII/IpI/ITI) N CUCTCMATU3HUPOBATH 3HAHHWA O BUJAX U 3aKOHOMEPHOCTAX IICPEBOAA,

a TakKke 00 OCHOBHBIX npueMax, CTparerudx H TCXHOJIOTMU IICPEBOAa H
OCYIICCTBJIATD UX BI)I60p B COOTBCTCTBHUU C LCISAMU U YCIIOBUAMH IIEPEBOAA,

chOopMHPOBATH CIIOCOOHOCTH

HCIIOJIB30BAaTh IMPUCMBI, CTPATCTUHU U TCXHOJIOTUHU

nepeBoga U OCYLICCTBIIATL UX BI)I60p B COOTBCTCTBHU C LCIKIMU U YCIOBUSAMU

nepeBoa;
MepeBOY;

1.3 MecTo 1MCUMIJIMHBI (MOLYJIs1)

OBJIAJICTb HAaBBIKAMH IPHUMCHCHUS HA IMPAKTHUKE Tpe60BaHI/II\/JI, MPEABABIACMEBIX K

B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOIi NPOrpaMMbl

Huctumnnuna «b1. O. 17 Teopust mepeBoia» OTHOCUTCS K 00si3aTenbHON yactu broka 1

" IucummauHel (Moaynn)" yaeGHOro miiaHa.

K npenmecTByrOmmM JUCIUTIIIHAM, HE0OXO0MMBIM

JUIsL €€ U3y4eHus1, oTHocATcs, «HOCTpaHHBIN sA3bIK», «TeopHs MepBOro MHOCTPAHHOIO SA3BIKAY,
«IIpakT4ecKkuil Kypc MEpPBOr0 MHOCTPAHHOTO s3bIKa», «Teopus M ImpakTUKa MEKKYIbTYpHOH

KOMMYHHKAIITU.

1.4 IlepeyeHp NIaHMpPYEMBIX pe3

YJbTATOB O0y4YeHHUs IO AUCUUILIMHE (MOIYJIIO0),

COOTHECEHHBIX C IVIAHNPYEMbIMH pPe3yJibTATAMHU 0CBOeHHs 00pa30BaTeIbHOI NPOrpaMmbl

N3zyuenue
oOyuaronuxcs ciaeayonX KOMIeTeHITHH:

JTaHHOW  y4eOHOW  JAMCIUIUTHHBI

HampaBjieHO Ha (OPMHUpPOBAHHE

y

Kox 1 HanmeHoBaHNe HHAUKAaTOpa™

Pe3ynpTaTel 00yueHus 10 TUCIUILUIHHE

3aKOHOMEPHOCTSX IEePEeBOJia, a TAaKXKe TpedoBa

OIIK-2 Croco0eH TpHUMEHSATh CHUCTEMY 3HaHUM O BUAAX, NMPHEMax, CTPATErusAx, TEXHOJOTHIX H

HUAX, IPEABABIACMBIX K ICPEBOAY

HNOIIK-2.1. Bmageer cucreMoii 3HaHHWI O
BHJaX U 3aKOHOMEPHOCTSX IEPEBOIa

3HaeT BUJIbl M 3aKOHOMEPHOCTH IIepeBoia

YMeer HCNONb30BAaTh CUCTEMY 3HAaHUM O
3aKOHOMEPHOCTSIX IepeBoJa

BHIAX U

Bnageer cucremoil 3HaHMI O BHIAX M 3aKOHOMEPHOCTSX
nepeBojia

HOIIK-2.2. Brageer npueMamu,
CTpATErusMU ¥ TEXHOJIOTUSIMH MTEPEBOJIa U
OCYIIECTRIISIET UX BHIOOP B COOTBETCTBUH C
HENAMH M YCIOBHSIMH TIEPEBOA

3HaeT OCHOBHBIE NIPUEMBI, CTPAaTerMd U TEXHOJIOTHHU
HepeBofa M OCYIIECTBIATH MX BBIOOP B COOTBETCTBHUH C
LIETSIMU M YCIOBUSMU IIepeBofa

YMeeT HUCIOoNb30BaTh NPHUEMBI, CTPATETHH W TEXHOJIOTHH
MepeBoia M OCYLIECTBIATh HUX BBIOOP B COOTBETCTBUH C
LIETSIMU M YCIOBHUSMU NIEPEBOAA

Bnaneer mnpuemamu, CTpaTerMsiMH M TEXHOJIOTHSIMHU
MepeBOsia M OCYLIECTBISET MX BBIOOP B COOTBETCTBUH C
LIETSIMU M YCIOBHUSMU NIEPEBOAA

HNOIIK-2.3. ITonumaer
MIPEIBSIBISIEMBIE K TTEPEBOIY

TpeOOBaHMS,

3HaeT TpeOOBaHNs, IPEIBSIBIIEMBIC K IEPEBOAY

Ymeer TIPUMEHSTH Ha  TPaKTHKe TpeOoBaHUA,
TperbsIBIsEMbIE K IEPEBOLY

Brnaneer HaBbIKaMy IPUMEHEHHS HAa TIPAKTHKE TPEOOBaHMUH,
TPEIBSBISEMBIX K IEPEBOAY

PeBy.]'ILTaTH OGy‘ICHI/IH o AUCHUININHE OJOCTUTANOTCSA B paMKaX OCYHICCTBJIICHUS BCCX
BHUJIOB KOHTAKTHOM X CAMOCTOSTEILHOM pa6OTBI 06yqa10m1/1xc5{ B COOTBCTCTBUHU C YTBCPIKACHHBIM

y‘Ie6HLIM IIJIAaHOM.




WuaukaTtopsl  TOCTMXKEHUS KOMIICTCHLUUH  CUYMTAIOTCS  COPMHPOBAHHBIMU  IIPU
TOCTH>KEHUH COOTBETCTBYIOIIUX UM PE3YJIbTaTOB O0yUYECHHSI.

2. CTpyKTYpa M cofep:KaHHe AUCHUTLTHHBI

2.1 PacnpenesieHue TPyA0EMKOCTH AUCHUILINHBI 10 BUAAM padoT

OOmiast TpyI0EMKOCTh TUCHUILIMHBI cOcTaBisieT 5 3adeTHbix eauuull (180 wacom), ux
pacmpeeneHue 1o BujaaM paboT MpeICTaBlIeHO B TabIuIe

Bupner pabor Bcero ®dopma obydeHust
4acoB OYHO- 3a04Hast
OYHast
3a04Has
5 6 X X
ceMecTp ceMecTp ceMecTp Kypc
(gacer) (gacer) (gace1) (gacer)

KonTakTHasi pa6ora, B TOM 4HCJIe: 86,5 36,2 50,3
AynuTOpHBIe 3aHATHS (BCero):
3aHATHUS JICKIMOHHOTO THUTIA 32 16 16
J1a00PATOPHBIC 3aHATHUS
MIPaKTHYECKUE 3aHATHS 36 18 18
CEeMHUHAPCKUE 3aHATHSI
HNnasi koHTaKTHas padoTa:
KoHTpoJ1b caMocTosATENbHOM PabOThI 18 2 16
(KCP)
[Tpomexxyrounas arrectauus (MKP) 0,5 0,2 0,3
CamocTosiTeibHAs padoTa, B TOM 66.8 35,8 31
qHcie:
Kypcosas padora (KP) (monroroska) 24
CamocTosATeNTbHOE H3YYEHHE pa3JIesioB,
CaMOITOJIrOTOBKA (nmpopabotka u
MOBTOPEHHUE JICKIIMOHHOT'O MaTepuana |
MaTepuana  y4eOHHKOB M  Y4eOHbIX 35,8 7
ocoOui, MOArOTOBKa K JabOpaTOpPHBIM U
MPaKTHYECKUM 3aHSTHUSAM, KOJUIOKBUyMam
U T.J.)
[ToaroToBka K TEKyIIeMy KOHTPOJIIO
KoHTpoJib: 26,7 26,7
ITonroroBka K 3K3aMeHy
Oomas gac. 180 72 108
TPYA0EMKOCTH B TOM YHCJIe

KOHTAKTHANA 86,5 36,2 50,3

padora

3a4. e[l 5 2 3

2.2 Conepxxanme JTUCUMIIIMHBI
Pacrnipenenenne BuioB yueOHOM pabOThI U UX TPYAOEMKOCTH IO pa3zesiaM AUCHHUTIIHNHEIL.
Pa3nensl (TeMbl) TUCHUIUIMHBI, U3y4aeMbIE B 5 cEMeCTpe



KonugectBo yacos
Brueaynut
Ne HanmenoBanue paszaenos (TeM) AYMUTOPHAZ OpH};IjI
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1 «IIepeBo1» Kak UEHTPAJIBLHOE IMOHITUE TEOPUHU 10 5 5 6
nepeBoa.
2. |IlepeBoj KaK aKT MEXbSI3bIKOBOM KOMMYHHUKALIUH. 10 2 2 6
3. OcHOBHbIE IOHATHS TEOPUH N1EPEBOIA. 14 1 4 4 6
4 [TepeBogueckas 3KBUBaJEHTHOCTbD. Ornpenenenue 14 4 4 6
TEPMUHA «OKBUBAICHTHOCTDY.
5. |Jlexcuyeckue BOIPOCHI IEPEBOJIA. 12 2 4 6
6. Teopus 3akoHOMepHBIX cooTBeTcTBUM f.M.Penkepa 98 | 2 2 58
HUTOI'O no pazoenam oucyuniumol 69,8 | 16 18 35,8
Kontpons camocrosrensHoit padots! (KCP) 2
[Tpomexyrounas arrecrarms (MKP) 0,2
IToaroToBKa K TEKyIEMy KOHTPOIIIO -
OO011ast TPyT0EMKOCTb IO JUCIUTUINHE 72
Pazensl (TeMbl) TUCIUTUIMHEI, H3ydaeMble B 6 ceMecTpe:
KonnuecTBo yacos
Bueayaut
Ne HanmeHoBaHune pasziesos (Tem) AyauTopras OpH}:iI
Bcero pabora
pabora
JI I13 JIP CPC
1| Tpancdopmanuu B nepesoe (B.H. Komuccapos) 9 2 2 5
’ [TepeBomueckue Tpanchopmarmu mo JI.C. 9 ) ) 5
" |Bbapxynmaposy.
3. IlepeBoueckre COOTBETCTBHSI. 13 4 4 5
4. Jlexcuko-ceMaHTHYECKHE TTPOOIIEMBI ITIEpEBO/IA. 13 4 4 5
5. ['pammaTHyecKre BOIPOCH NEPEBOAA. 11 2 4 5
6. IlepeBoueckue cTpaTeruu. 10 2 2 6
HUTOI O no pazdenam oucyuniumvl 65 16 18 31
Kontponb camocrosrensHoit pabotsl (KCP) 16
[Tpomexyrounas arrecraims (MKP) 0,3
[ToaroToBka K TEKyIIEMY KOHTPOIIO 26,7
OO011ast Tpy1I0eMKOCTb M0 TUCHUILTHHE 108

[Ipumeuanue: JI — nexnuu, 13 — npaktudeckue 3anatus / cemuHapsl, JIP — maGopaTtopHbie

3ansaTus, CPC — camocrosTensHas padoTa CTy/IeHTa

2.3 Conep:xaHue pa3iesoB (TeM) THCHUILIAHBI
2.3.1 3aHaTHA JEeKINOHHOT0 THIIA
Paznensl (TeMbl) TMCHUIUIMHBI, H3y4aeMble B 5 ceMecTpe:

Ne HaumenoBanue paznena Conepxanme paszena (TeMbi) dopMma TeKyLIErO
(Tembl) KOHTPOJIA

1. |«IlepeBoa» kak|[IepeBoa B cBeT€ NaHHBIX MHIAOEBPONEHCKOIO -
LIEHTPAJIbHOE MOHATHE|SI3bIKO3HAHUA. [Ipeanochulku BO3ZHUKHOBEHUS
TEOPUU NIEPEBOLA. IIEPEBOTUECKON HAYKHU.

2. |[lepeBon Kak akr(IIepeBon Kak aKT MEXbI3BIKOBOM -
MEXbA3BIKOBOM KOMMyHuKaruu. [Ipobrema mepeBoguMoOCTH B
KOMMYHUKAIUH. HCTOPUU NEPEBOJIA.

3. |OcHoBHEIE noHsTHsI|Buiel mepeBoa u ux kinaccupukanus. Enuauna -
TEOPUU NIEPEBOJA. IepeBOIa.




pe3yNbTaTOB MEPEBOIA.

4. |[lepeBomueckast OrnpezeneHue TePMUHA «IKBUBAJICHTHOCTBY. -
SKBUBAJICHTHOCTb. Buaet SKBUBAJICHTHOCTH. Turbr
Ompenenenue  TepMHUHA|[3KBUBAJIECHTHOCTH
«OKBUBAJIECHTHOCTBHY.

5. |Jlekcuueckue  BOmpoChI|JIOKHBIE IPY3bs TIEPEBOTUHKA. -
epeBoa. Peanuu: OTIpEe/IeNICHNE, KJIaccu(UKaAIIH.

CriocoObl nepeiau MHOS3BIYHBIX peasinil. Poib
(OHOBBIX 3HAHMIA.

6. |Teopuss 3akoHOMepHBIX|Teopust 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUHI -
COOTBETCTBUU S.N.Peukepa
S.N.Peukepa

Pa3nensl (TeMbl) TMCHUIUIMHBI, H3y4aeMble B 6 ceMecTpe:

Ne HaHMeH(Ei:zI:S pasiena Coneprxanne paszaena (TeMbl) (Doplr)?{:,gﬁﬁem
Tpanchopmarmn B|Tpanchopmaruu B MepeBOIe (B.H. -
repeBoie (B.H.|KomuccapoB):jiekcuueckue  TpaHcPopMaIiu,
Komuccapos) rpaMMaTH4yecKue TpaHchopMalmu, JIEKCUKO-

rpaMMaTHYecKue TpaHchopMaIuu

2. |[lepeBomueckue [TepeBomueckue Tpanchopmaruu 1o JI.C. -
tpanchopmarmu o JI.C.|bapxymaposy.
bapxynaposy.

3. |[lepeBomueckue Jlexcudeckue, rpaMMaTHUYEeCKHE, -
COOTBETCTBUSI. (b pa3eonornyecKue COOTBETCTBHUS.

4.  |Jlekcuko-cemanTHueckue |O0mmMe  3aMeyaHus. OJK30TW3Mbl. MeHa -
npoOeMbl IepeBoa. CcOOCTBEHHBIE. Bunbt OTKJIOHEHUSI  OT

JUTEPATYPHON HOPMBI M UX Iepeiaya.

5. |'pammarHueckue [lepenaua ApPTUKIISL. MoanbHOCTh u -
BOIIPOCHI ITEPEBOJA. MoaJbHbIE (DOPMBI.

6. [TonsiTne MEePEBOTYECKOM CTpaTeruu. -
[TepeBogueckue [IpennepeBoaueckuit a”HaIn3 TEKCTA.
CTPATETUH. AHanuTUYEeCKUd BapUaTUBHBI IMOUCK. AHaIN3

2.3.2 3aHATHS CEMMHAPCKOT0 TUNA (MIPAKTUHYECKUE / CEMUHAPCKUE 3aHATHUS/
JadopaTopHblie padoThl)
Pazgenbl (TeMbl) AUCITUTUIMHBI, H3yYaeMbI€ B 5 ceMecTpe:

No HaumenoBanue pazznena TemaTrKa samsTTHii/pabop dopma TEKyLLIETO
(Tembl) KOHTPOJIA
1. |«I1epeBoa» kak|[lepeBog B cBeTe AaHHBIX HHAOEBponeickoro|YO
LIEHTpaIbHOE sI3bIKO3HAaHMS.  [IpeAnochbulkM  BO3HUKHOBEHMS
MOHATHE TEOPHUH|IEPEBOTUECKON HAYKH.
repeBo/ia.
2. [TepeBon kak akt|[lepeBo Kak aKT MEKbA3BIKOBON KOMMYyHHKAUH.| YO
MEXbSI3BIKOBON [IpoGnema nepeBOIMMOCTH B UCTOPHH MEPEBOIA.
KOMMYHHUKAIUH.
3. |OcHoBHble TOHSTHsA|Buasl nepeBoaa u ux kiaccudukanus. Exuauna YO,
TEOPUU NIEPEBOJA. |TIEPEBOLA. TepMHUHOJIOTHYECKH I
JUKTAHT
4. \[lepeBoueckast Omnpenenenne TEpMUHA «IKBUBAJICHTHOCTBY. YO, KP Nel
SKBUBAJIEHTHOCTb. |BHbI SKBUBAIEHTHOCTH. THUIBI SKBUBAJIEHTHOCTH
Onpenenenue




TEPMHHA
«OKBHUBAJICHTHOCTHY.
5. |JIekcuuecKue JloxkHBIE APY3bs NTEPEBOTUHKA. YO
BOIIpOCHl TiepeBoja. Peanuu: OIIpeJIeNICHuE, KJIaccu(pUKaIum.
CrniocoObl mepeaun MHOSI3BIYHBIX peanuii. Poib
(hOHOBBIX 3HAHMIA.
6. [Teopus Teopus 3aKOHOMEPHBIX cooTBeTcTBUi| YO
3aKOHOMEPHBIX S1.1.Penkepa
COOTBETCTBUHI
S.N.Peukepa
Pa3nensl (TeMbl) IMCHUIUIMHBI, H3ydaeMble B 5 ceMecTpe:
o |Hanenosare paszera Tesamuxa sawsi/pagop DoPus TeRyero
1. |Tpanchopmanuu  B|Tpanchopmanuu B iepeBoe (B.H. YO, KP Ne2,
nepeBojie (B.H.|[KoMuccapoB):nekcuueckue TpaHcpopmaum, MOATOTOBKA U
Komuccapos) rpaMMaTHyecKue TpaHchopMalum, JEKCUKO- 3aIuTa
rpaMMaThyeckue TpaHchopMaluu KypCOBO#
paboThHI
2. |TlepeBomyeckue [TepeBomueckue Tpanchopmarmu mo JI.C. YO,noaroroska
Tpancopmaruu 1no|bapxynapony. u 3aIuTa
JI.C. Bapxynaposy. KypCOBOI1
paboThHI
3. |IlepeBomueckue Jlexcnueckue, rpaMMaTHYECKHE, YO, nmoarotoska
COOTBETCTBUS. (bpazeonornyeckue COOTBETCTBUS. u 3aIuTa
KypCOBOi1
paboThI
4. |Jlekcuko- O01mue 3aMeuanns. DK30TU3MEL MeHa VO, moaroroBka
CEMaHTHYECKHe coOcTBeHHbIe. BUJIbI OTKIIOHEHUS OT JIUTEPaTypHOH |1 3aIuTa
npo0eMbl IepeBoa. HOPMBI U UX Nepeaaya. KypCoBOI
paboThHI
5. ['pamMMaTH4ecKue [Tepenaua aptukiisi. MoganbHOCTh U MOJIaJIbHbBIC VYO, noaroroska
BOIIPOCHI ITepeBOJIa. |(POPMBI. u 3aluTa
KypCOBOi1
padboThI
6. [TonsiTue nepeBoAUECKOM CTpaTErUu. VYO, noaroroska
[lepeBonueckue [IpennepeBoayeckuii aHamu3 TEKCTA. u 3aluTa
CTpaTeruu. AHaNUTUYECKUI BapHATUBHBI IOUCK. AHAIN3 KypCOBOI
pe3yabTaTOB MEPEBOIA. paboThI
Ycrusiit onpoc (YO)
2.3.3 [IpumepHasi TeMaTHKA KYPCOBBIX padoT (MPOEKTOB)
1. Tpancdopmanuu npu nepeBojie JUATOTUYECKOM peur B KHHeMaTorpahuuecKoM TEKCTE.
2. Cnenuduka nepeBojia KHHOAUCKYpCa.
3. OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH MEPEBOIa MEAUIIMHCKUX TEKCTOB.
4. TIpoGnema coxpaHEHUs aBTOPCKOTO CTUJISL B XY/10KECTBEHHOM IIEpEBOJIE.
5. Cnoco0bl nepeBo/ia KOHHOTATUBHOM JIEKCHKH.
6. Jlekcuueckue U rpaMMaTHYeCKUe TPAaHC(POPMALIUH B XYI0KECTBEHHOM IIEpEBO/IE.
7. TpynHoctu nepesojia Meradop.
8. HoBble TEXHOJIOrMH B IEPEBOTYECKOM 1EATETBHOCTH.
9. Jlekcuueckue MmpooOyieMbl IEPEBO/ia OOIECTBEHHO-TTOIUTHYECKOTO TEKCTa.

10. Peanuzanms MEPCBOAUYCCKUX CTpaTCFI/II/I 1 TAKTUK B ayIUOBU3YyaJIbHOM IICPCBOJIC.




11.
12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.

27.

28.
29.
30.
31.

I'pammartndeckue npobaeMbl mepeBoa 00IeCTBEHHO-IOTUTUYECKOTO TEKCTA.
KommenTupoBanue peanuii B TEKCTE I1EpEBOJA.

CoxpaHeHHE CTUIMCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH TEKcTa IIpU IEPEBOAE C PYCCKOIO Ha
AHIVIMMCKUU S3BIK.

Tunosnorus nepeBoAYECKUX OIIMOOK B YCTHOM IEPEBOJE.

CoBpeMeHHbIE TEHIEHIIMHN aHaJIN3a YCTHOTO MEPEBO/IA.

Oco0GeHHOCTH ¥ TPYAHOCTH MEPEBO/IA 3ar0JIOBKOB CTAaTEH B aHTJIOS3BIYHOM Ipecce.
S3pIKOBas IMYHOCTH YCTHOTO MEPEBOIUMKA KaK KOMIUIEKCHBII KOMMYHUKATUBHbBIN ()EHOMEH.
Hcropus nepeBouecKor AesTenbHOCTH. BO3SHUKHOBEHHE NIEPEBOTIECKON NEATEIBHOCTH.
[lepeBon B nepuoa 1o XIX Beka.

[TepeBon B Poccuu B XVIII-XIX Bekax.

CraHOBJIEHHE TEOPUU MEPEBOAA KAK HAYKH.

[TepeBon B XX Beke B Poccuu u 3a pyoesxom.

Teopus nepeBojia Kak HayKa.

WHTepHalMoHaIbHBIE CIIOBA U «IOXKHbBIE)» JIPY3bs IEPEBOTUNKA

IIepeBo TEpMHUHOB.

MamuHHbIH TepeBOJ: BO3MOKHOCTH HCIIOJIb30BaHHUS B MPAKTHUYECKOM JESITEbHOCTH
MEepPEeBOTUHKA.

OcHOBHBIE OCOOEHHOCTH YCTHOTO TOCIEAOBaTENIbHOIO TiepeBofa (B CpaBHEHHH C
CUHXPOHHBIM).

OTUYecKe acreKThl padoThl YCTHOTO MEPEBOTUHKA.

DTuYecKkue acreKThl paboThl epeBoAUNKa B cepe nMpodeccnoHaIbHON KOMMYHHUKAIIH.
Ponb nepeBona ains yenosedecTBa. KynbTypHbI€ U S3bIKOBBIE Oapbephl.

[IpaBoBoii 1 0OIIECTBEHHBIH CTAaTyC MEPEBOIUNKA.

2.4 TlepeyeHb Y4eOHO-METOAUYECKOT0 o0ecneyeHHs JJIsl CAMOCTOATENbHON PadoThI

00y4aromuxcs Mno JUCHUIIHHE (MOTYJII0)

Ilepedens yueOHO-METOANYECKOT0 00eCTIeYeHHS JUCIUTUINHEI [0

Ne Bug CPC BBINIOJIHEHHUIO CAMOCTOSITENIBHON paboThI

CamocrosTenbHOe n3ydyeHHe|MeToaudyecKre yKa3aHHs 110 OpPraHU3alidM CaMOCTOSTENBHOH paboTHl IO
pas3zenoB,  CaMONOATOTOBKa|qucuuIUIMHEe «Teopus mepeBona», yTBepXkIeHHbIe Kadempoll Teopuu u
(mpopaboTka ¥ MOBTOpEHME|IPAKTHKU IiepeBoa, npoTokoa Ne 11 ot 17.05.2021

JIEKLMOHHOTO MaTepuana |
MaTtepuana  y4eOHUKOB U
yueOHBIX mocobui,
MIOATOTOBKA K JIA0OPAaTOPHBIM
U TIPAKTHYECKHM 3aHSATHSM,
KOJJIOKBUYMAaM H T.1.)

y‘le6HO-MCTOI[I/I‘IeCKI/Ie MaTcepuajibl A CaMOCTOATEIBbHOMN pa6OTBI 06yqafoumxc;1 u3

quciia UHBAJIMAOB U JIMI C OI'paHUYCHHBIMHA BO3MOXXHOCTSAMU 310POBbA (OB3) MMpCaOCTaBIIAIOTCA
B (bopMax, AAlITUPOBAHHBIX K OI'PAaHUYCHHAM UX 3J0POBbA U BOCIIPpUATHUA I/IH(i)OpMaL[I/II/IZ

JUis UL ¢ HapyLIEeHUSIMU 3pSHMSL:

— B I1e4aTHOM (hopMe yBeTUUYEeHHBIM HIPUPTOM,
— B (JopMe FIIEKTPOHHOT'O JIOKYMEHTA,

— B (hopme ayaunodaiina,

— B r1e4aTtHoi (opme Ha si3pike bpaitns.

JUist U1 ¢ HapyLIeHUSIMU CITyXa!

— B reyatHoi dopme,

— B (JopMe FIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JUia 1 ¢ HapyIIEeHUsAMH ONIOPHO-BUTaTEJIbHOTO anmapara:
— B reyatHoi (opme,

— B JOpMe AIIEKTPOHHOT'O JTOKYMEHTA,

— B popme ayauodaiina.




I[aHHBIﬁ MNEpCUCHb MOXKCT OBITH KOHKPCTHU3UPOBAH B 3aBHUCHUMOCTH OT KOHTHUHI'CHTA
00yJaromuxcs.

3. Odpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMHU, NPHMeHsieMble NPH OCBOEHUH TUCHMIIIHHBI
(MoxyJis)

OO6pazoBarenbHbIe TEXHOJOTHH, HCIIOJBb3yEeMbIE B MpOLIEcce peann3anuu Kypca « Teopust
NepEeBOIa» HAIPABJICHBI HA aKTUBHU3ALMIO TIO3HABATEILHON JEATENILHOCTH CTYJCHTOB, Pa3BUTHE
croco0OB TMPOJYKTUBHOM JIEATEILHOCTH, PAaCIIUPEHHE CTPATEeruii 00ydJaromuxcs mpu padorte ¢
MH(POPMAIIMOHHBIMH TEKCTaMH, CTHUMYJIHPOBAaHHE KPUTHYECKOTO W TBOPYECKOTO IMOAXOAa K
pelIeHnIo Y9eOHbIX 337a4 U MOJICITMPOBAHUIO TPO(PECCHOHATBHOMN NESTEILHOCTH, aKTHBU3AIHS
COTPYZIHUYECTBA, pa3BUTHE YMEHUH paboTaTh B KOMaH/IE.

[Ipu ocBOeHNH AUCHUTUIMHBI TPUMEHSFOTCS CIEAYIONIIE 00pa30BaTeNIbHbIE TEXHOJIOTHH:

1) duddepenunpoBanHoe oO0ydeHHE — opraHuszanus 00pa30BaTEIBHOrO Ipolecca Ha
OCHOBE y4eTa MHIUBUAYATbHO-TUTIOJOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH 00YJaONINXCsl U BapHATHBHOTO
MOCTPOEHHsI YyU4eOHOTO Tpoliecca B BBIJCICHHBIX Tpymnmnax. Peamusyercs myreM BKIIOUYEHUS B
y4eOHBIN Mpoliece 3aJaHuil pa3IMuYHOTO YPOBHSI CIOXHOCTU (PENpOayKTUBHBIN, POABUHYTHIH,
TBOpueckuii). [lpum ucnonb3oBanun nuddepeHIMpPOBAaHHOTO MOJIXO0Ja HCIHOJB3YETCS METO]
MAJIbIX TPYIII, METOJI IPOEKTOB.

2) HTepakTuBHOE 00yYeHHUE KaK CIIoco0 OpraHn3aiuy ya4eOHOTo Tipotiecca, pu KOTOPOM
CTYICHTBHI M TIPETIOAaBaTEeb aKTHBHO B3aWMOJICUCTBYIOT NPYr ¢ Ipyrom. Kakmeli ydacTHUK
B3aMMO/ICHCTBHSI BHOCUT CBOW BKJIJ, B X0Ji¢ paOOTHI MPOMCXOJUT OOMEH WICSIMHU, 3HAHUSMH,
BBIPa0OTKa COBMECTHBIX CIIOCOOOB AeWCTBUS. VHTepakTHBHOE OOyYeHHE peam3yercsi B XOJe
¢bpoHTaNnbHOM, TIpynmoBod u mnapHoil palGoThl. [Ipu3HakKM HMHTEPAKTUBHOTO OOYYEHHUS:
KOM(pOpTHAS TICHXOJIOTHYECKas atMocdepa 3aHsATHIA, TIO3BOJISIONIAs CTYACHTY YYBCTBOBATH CBOIO
WHTEIUICKTYaJIbHYIO COCTOSITEIHHOCTD, MCHUXOJIOTHUECKYIO 3allUIIEHHOCTh; CaMOCTOSTEIBHBIN
MOMCK OOY4YaroIMMUCS BapUaHTOB pELICHMs IOCTABICHHOW y4eOHOH 3amauu; HpU 3TOM
WCKIIIOYAeTCS JIOMHUHUPOBAHUE KAaKOTO-JIMOO ydJacTHHKA ydeOHOTO Mpollecca WM KaKou-J1r0o
UJEU, IPEBOCXOJCTBO aKTUBHOCTH OOYyYarOIMXCs HaJ aKTUBHOCTBIO IPENoJaBaTessi, akTHBHOE
BOCIIPOU3BE/ICHUE DPAHEE IOJIyYEHHBIX TEOPETUYECKUX 3HAHMM B HOBBIX YCIOBUSAX, HAJIMYUE
00paTHO¥ CBsI3H.

3) IIpoGmemHoe oOyueHHE KaK TEXHOJIOTHS, OCHOBaHHAs Ha CTPYKType Y4eOHOTO
mporecca, IMPEAINOoJIaraloLiero  paspelieHue  I0CJIEA0BAaTeNIbHO — CO3/1aBaeMbIX  y4eOHBIX
npo6semMHbIX cuTyauuid. [IpoGneMHas cutyanus — 0CO3HaHHOE MHTEIIEKTYalIbHOE 3aTPyIHEHHE,
[IOPOKAAEMOE HECOOTBETCTBUEM MEXK Y UMEIOIMMUCS 3HAHUAMU U TEMU, KOTOPbIE HEOOXOAUMBI
IUI pelLIeHUs] BO3HMKILIEH cuTyallMu. YueOHas mpoOieMa HalpaBiisieT MBICIUTEIbHbIN MOMCK,
npoOykJaeT uHTepec K uccnenopanuto. IlpobGnema Beipakaercs B hopme npoOiieMHOro Bompoca
WK IPOOJIEMHOTO 3a/laHMsL.

JUis M1 ¢ OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 370POBbSl IIPEIYCMOTPEHA OpraHu3alus
KOHCYJIbTAIIMH C UCIIOJIb30BAaHUEM JIEKTPOHHOM MOYTHI.

7. OueHoyHble CpeACTBA UIA TEKYIIero KOHTPOJS  yCIeBAeMOCTH W
NMPOMEXKYTOYHOM aTTeCTAMU

OneHouHble CpeACTBa MpEeAHA3HAYEHBl JJIS KOHTPOJS M OLEHKH 00pa30BaTeIbHBIX
JNOCTHKEHHM O0O0YyYalomMuXCsi, OCBOMBIIMX MporpaMMmy yueOHON aucuuruimHbl «Teopus
epeBoJay.

OueHoYHBIE CPENICTBA BKIIIOUAET KOHTPOJIbHBIE MATEpUaibl JJIsl MPOBEACHUS TEKYyIIero
KOHTPOJIs B (hOpMe TECTOBBIX 33/IaHUM, U MPOMEKYTOYHOM aTTecTanuu B GopMe BOMPOCOB U
K 3a4eTy U DK3aMEHY.

CTpyKTypa OLIECHOYHBIX CPEACTB JIfl TeKylleil U MIPOMeKYTOYHOH aTTecTaluu

HanMeHnoBaHHE OIIEHOYHOTO CPEICTBA

[Ipomexyrounas
aTTecTalus

Ne Kona u HaumeHoBaunue
Pe3ynbraTel 00y4eHus .
/m HHJIIKAaTopa Texymwii KOHTPOIb




HMOIIK-2.1. Bnageer
CHCTEMOM 3HAHUH O
BUJAX U
3aKOHOMEPHOCTSX
IepeBoaa

3HaeT BUABI U
3aKOHOMEPHOCTH
nepeBojia

Kontponsnas
pabora Nel, ycTHBIH
ompoc 1-3

Bompoc Ha 3auete 1-3
Bormpoc Ha sk3amene
1-5

HNOIIK-2.1. Biageer
CHCTEMOM 3HAHUH O
BUJAX U
3aKOHOMEPHOCTSX
MepeBoia

YMeeT HCI0JIb30BaTh
CUCTEMY 3HAHHUU O
BUJAX U
3aKOHOMEPHOCTAX
nepeBoja

Ycrublit onpoc 4-6,
TEPMUHOJIOTHY ECKHUH
JIMKTaHT

Bormpoc Ha 3auere 4-6
Bonpoc Ha sk3ameHe
6-10

NOIIK-2.1. Bimangeer
CHUCTEMOMU 3HAHUU O

Bnaneer cucremoit
3HAHUU O BUAAX U

Ycrusiit onpoc 7-10

Bompoc na 3auere 7-
10
Bormpoc Ha sk3amene

BUJAX U 3aKOHOMEPHOCTSIX 11-15
3aKOHOMEPHOCTSIX nepeBo/ia

nepeBoJia

NOIIK-2.2. Biageer | 3HaeT OCHOBHBIE Yernsiii onpoc 11- | Bompoc na 3adere 11-
npreMamu, NPUEMBI, CTPATETHH U 15, konTpOmEHas 15

CTpaTerusiMu u TEXHOJIOTUH MEPeBOJia U pabora Ne2 ]fg_ré%oc fa Srsamene
TEXHOJIOTUSMH OCYIIECTBIIATH UX

repesoja u BBIOOD B COOTBETCTBUU C

OCYIIIECTBIIAET UX HENSMH U YCTIOBHUSIMHU

BBIOOD B nepeBoaa

COOTBETCTBHH C
oEJIAMHA U YCIIOBUAMUA

nepeBoia

HOIIK-2.2. Baageer | Ymeer UCIOJIB30BaTh 3ammura KypcoBou Bormpoc Ha sx3amene
preMamu, IPUEMBI, CTPATErHu U paborsl 21-25
CTpaTerusiMu U TEXHOJIOTUH MEPeBO/Ia U

TEXHOJIOTUSAMH OCYIIECTBIIATH UX

nepeBoa u BBIOODP B COOTBETCTBUH C

OCYIIIECTBIIACT UX HEISIMH U YCIIOBUSIMH

BBIOOD B nepeBoja

COOTBETCTBHHU C
oCIAMHA U YCIIOBUAMUA

nepeBoJia

HOIIK-2.2. Bnaneer | Bnageer npuemamu, 3ammura KypcoBon Bompoc Ha sx3amene
preMaMu, CTpaTETUsIMH U paborsi 26-30
CTpaTerusiMu u TEXHOJIOTUAMH

TEXHOJIOTUAMH nepeBo/ia u

nepeBoja u OCYIIECTBIIAET UX

OCYIIECTBIIACT UX BBIOODP B COOTBETCTBUH C

BBIOOD B EISIMH U YCIIOBUSIMH

COOTBCTCTBHH C
OeJIsIMHU U YCIIOBUSAMUA

nepeBoaa

nepeBoa
NOIIK-2.3. 3HaeT TpeOoBaHuU4, KontponbHast Bonpoc Ha 3auere 1-3
Iloanmaer MPEABABIISIEMBIE K pa60Ta NQI, yCTHLIfI BOHpoc Ha DK3aMeHe
TpeGoBaHus, TIEPEBOTY onpoc 1-3 1-5

MPEIbSBIIIEMBIC K
TIePEBOTY




MNOI1K-2.3. YMeeT npuMeHsTh Ha VYeraenii onpoc 4-6, | Bompoc Ha 3adere 4-6
TouuMmaer PaKTHKE TPeOGOBAHMUs TepMUHONOrndeckuii | Bonpoc Ha 3kx3amene
’ JIIMKTaHT 6-10
8 | TpeboBaHMs, PEABSABISEMEBIE K
MPENBABIISIEMBIE K IEPEBOAY
MEPEBOIY
MNOTIK-2.3. Braneer HaBbIKaMu VYeraenii onpoc 7-10 | Bompoc Ha 3auere 7-
[Tonumaer NIPUMEHEHUS Ha ]130
. OMPOC Ha IK3aMEHe
9 | TpeboBaHwUs, MpaKkTUKe TpeOOBaHUM, 11_1%
MIPENBSABISIEMBIE K [IPENBABIISIEMBIX K
epeBOAY nepeBoIy

TunoBble KOHTPOJIbHBIC 3aIaHUsl WM UHBIC MaTEepHUaJbl, HCOGXOIII/IMLIC AJIsk OHCHKH
3HaHHﬁ, yMe}mﬁ, HAaBbIKOB H (I/IJ'II/I) OonbITa ACATCJIBHOCTH, XAPAKTCPUIYIOIIUX ITaIlbl
(l)OpMI/IpOBaHI/[ﬂ KOMIIeTEHII M B nmpouecce 0OCBOCHUs 06pa30BaTeJ’leOﬁ NporpaMmmbIl
BapuanTel KOHTPOJILHBIX PA0OT:

Nel Onpedenume mun QYHKUUOHATILHO20 CHIUISL U NOKANCUME €20 SNIUSHUE HA NePesoo.

1. Four score and seven years ago, our fathers brought forth upon this continent a new
nation: conceived in liberty, and dedicated to the proposition that all men are created equal.

Now we are engaged in a great civil war. . .testing whether that nation, or any nation so
conceived and so dedicated. . . can long endure. We are met on a great battlefield of that war.

We have come to dedicate a portion of that field as a final resting place for those who here
gave their lives that that nation might live. It is altogether fitting and proper that we should do this.

But, in a larger sense, we cannot dedicate. . .we cannot consecrate. . . we cannot hallow
this ground. The brave men, living and dead, who struggled here have consecrated it, far above
our poor power to add or detract. The world will little note, nor long remember, what we say here,
but it can never forget what they did here.

It is for us the living, rather, to be dedicated here to the unfinished work which they who
fought here have thus far so nobly advanced. It is rather for us to be here dedicated to the great
task remaining before us. . .that from these honored dead we take increased devotion to that cause
for which they gave the last full measure of devotion. . . that we here highly resolve that these dead
shall not have died in vain. . . that this nation, under God, shall have a new birth of freedom. . .
and that government of the people. . .by the people. . .for the people. . . shall not perish from the
earth.

2. Eventually, 1 had to stand in a central London street in my white tie and tails, waving
my arms and calling in the driver on my mobile phone. He was a friendly man, who quickly
endeared himself to me by saying that I had a “lovely accent”. He spoke somewhat fractured
English and when | asked him where he was from, he said Bangladesh. It turned out, however, that
he was born and had spent his entire life (about 40 years) in England.

He asked where | was going after dinner. | said Sussex. He had never heard of it.

What, | asked myself, was his “England”? If he had had the misfortune to sit in on my
speech that night, would he — even if he spoke the language better — have picked up any joke or
reference that 1 made? Would names like the Duke of Wellington, Tennyson, or William Blake
have rung even the faintest bell? “And did those feet...?,” we sang. “What feet?,” my driver might
have wondered. Anyway, what is “England’s green and pleasant land” to a man who lives 50 miles
from Sussex but has never heard of it? He told me he finds our climate horribly cold, so that when
he wants to get out in the country, he flies “back” to Bangladesh.

These thoughts made me brood. Part of the pleasure of the England which I was trying to
talk about is that it is shared.

3. - I’'m going to China tomorrow.



- China, the country?
- No, to the huge pile of dishes in my mom’s cupboard.

4.

Thy choicest gifts in store, TBou u30paHHbIC AAPbI

On her be pleased to pour; braroBosiu u3mUTh Ha HEE;

Long may she reign: Jla mapcTByeT oHa J0JTO.

May she defend our laws, Jla 3amuiaeT oHa Hallld 3aKOHBI,
And ever give us cause W na mapyeT HaM 1I0OBOJI

To sing with heart and voice BocneBats cepeM u rojiocom:
God save the our Queen. boxe, xpanu Koposiesy.

5. Using sophisticated analysis of hundreds of languages, the researchers have managed

to trace back their beginnings to the same place and the same time.

They now believe that language may have been one of the "tools" that boosted humanity

and led to the colonisation of the whole planet.

"We think that this language was a stepping stone in civilisation which led to better co-

ordination and co-operation that might have led us to expand,” said Dr Quentin Atkinson, at the
University of Auckland and Oxford University.

6. —

Oh, the weather is marvelous today, isn’t it?

Yes, it is. But I must confess that yesterday it was a little bit chilly.

You are right. It even drizzled in some areas.

Really?

Yes. And weather forecaster also said that today there is a chance of cloudburst.

Ne2 Onpeodenume 6ud mpancopmauui.

1.

2.

o s

The United States did not enter the war until April 1917. — Coenunennbie IlTarhr
BCTYIUJIM B BOMHY TOJIBKO B ampene 1917 r.

While | was eating my eggs, these two nuns with suitcases came in. — £ exn ssuanuIy, Koraa
BOIIJIN 3TU AB€ MOHAXWHHU C YEMOJaHaAMU.

Having realized that this way he could make a fortune, he became a bear. - Coo6pa3us,
YTO TaK OH MOXKET p336OFaTeTB, OH CTaJI urpaTtb Ha 6Hp>1<e Ha NOHM>XXCHHNEC ICHHBIX 6YMal".
He stretched a careless hand .-Oun HeOpe)HO TPOTAHYI PYKY.

One of the greatest events in the period following World War and the Russian Revolution,
and closely connected with them both was the growth of the world Communist movement.
— OIHUM W3 BOXHEUITUX COOBITUH TEPHO/Ia, TTOCICIOBABIIETO MTEPBO MUPOBOI BOMHOM
M COIMAIMCTHYECKOW peBostonuei Poccuu, coObITHEM, TECHO CBSI3aHHBIM C BOWHOW U
peBOHIOHHGﬁ OBLI POCT KOMMYHUCTHUYCCKOTO ABUKCHUA BO BCEM MHUPC.

"Serve him right," said Sir Pitt; "him and his family has been cheating me on that farm
these hundred and fifty years". Sir Pitt might have said, he and his family to be sure; but
rich baronets do not need to be careful about grammar as poor governesses must be. - "Ou
CO CBOEil cemelikoil obmanommBan MeHsl Ha 3Toi (epme 1emnbix monropacra net!"... Cop
IIntT Mor 6I>I, KOHCYHO, BbIPpAXATbCA IIOACIIMKATHEC, HO OoratsiM 6apOHCTaM HEC
MMPpUXOOUTCH 0COOEHHO CTECHSTHLCS B BBIPAKCHUSAX, HC TO UTO HAM, 6C,Z[HLIM T'YBCPpHAHTKaM.
Visitors are requested to leave their coats in the cloak-room. — Tlocerureneii mpocst
OCTaBJISITh BEPXHIOIO OJIEX]y B Tapzepobe.

The annual surveys of the Labour Government were not discussed with the workers at any
stage, but only with the employers. — Esxerorbie 06305l JIeii00OpHUCTCKOTO MTPABUTEIHCTBA
HEC O6CY)K,[[3.J'II/ICL cpeau pa60qnx HU Ha kakoMm j3Tame. OHH 06CY)KI[8.J'II/ICB TOJIBKO C
npeAIPpUHUMATCIISIMHA.

Additional expenditures shall not be made unless authorized. — JlononauTenpHBIE pacXoabl
AOJIKHBI ITPOU3BOJUTHCS JIUIIB C 0c000Tr0 Pa3speIICHUA.
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12.
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16.
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18.

19.

20.
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24,
25.

26.
27.
28.

She was offered another post.- Eit mpeanoxuiau HOBYIO JOJKHOCTb.

The only thing that worried me was our front door. It creak like a bastard. — Oxgno mens
0OECIIOKOMIIO — HalIa nmapajgHad ABECpb CKPUIIUT KaK OTOJITCIIasd.

The windows of the workshop were closed to keep the cool air.- Oxna mactepckoit ObLTH
3aKpBITHI, YTOOBI Ty/J]a HE TIPOHUK PacKaJICHHBII BO3/IYX.

The last week saw an intensification of diplomatic activity. — Ha mpomuuioi Henene
Ha6JHOI[aJIaCI) AKTUBU3al U III/IHJIOMaTI/IquKOﬁ JCATCIBbHOCTH.

Give me the book that you bought yes-terday. — Jlait MHe KHUTY, KOTOPYIO ThI KYITHII BYEpa.
The little town of Clay Cross today witnessed a massive demonstration. — Ceroans B
HeOoubIoM ropoke Kieit-Kpocc cocrosiack MmaccoBasi JIeMOHCTpALIHSL.

Had the decision been taken in time, this would never have happened. — Eciu Ob1 perienue
ObLIO IPUHSTO CBOEBPEMEHHO, 3TO HUKOT1a ObI HE MPOU30LLIO.

A claim for a substantial wage increase and improved conditions for about 70,000
municipal busmen in the provinces was yesterday referred to a joint wages committee of
the unions and employers which will meet on January 12. — Okosio 70,000 BomuTenei
aBT O6YCOB, HaxoJd1munXcAa B BEACHUH NPOBUHIUAJIbBHBIX MYHUIIUITIAJIUTETOB, l'IOTp€6OBaJ'II/I
3HAYUTENILHOTO YBEIMYECHHS 3apab0THOM TUIATHI M YIIYUIICHHS yCI0BUM Tpyaa. Buepa ato
TpeboBaHue OBLIIO TIEPEIaHO B COBMECTHYIO KOMHUCCHIO 110 BOIIPOCAaM 3apa0OTHOM IJIATHI,
B KOTOpOHM IMpejacTaBieHbl Kak Mpodcorosbl, Tak U padotonatenu. Komuccus Oyner
paccMaTpuBaTh 3T0 TpeOOBaHHE HA CBOEM 3ace/laHnu 12-r0 SHBapSI.

He never came home without bringing something for the kids. — IIpuxons nomoi, ox
BCET/Ia TPUHOCHII YTO-HUOY/Ib IETSIM.

That was a long time ago. It seemed like fifty years ago. — Dto 6bUT0 JaBHO — Ka3aja0Ch,
4TO IPOUJIO JIET IATHACCAT.

It was so dark that | could not see her. — 51 ee He MOT BUIETH B TaKOIl TEMHOTE.

By that time he had already left the country. — K Tomy BpeMeHHU OH yKe yeXall U3 CTPaHbI.
Their house had no screen doors. — JIsepu y HUX OBLUTH CILIOIIHBIE.

| didn't sleep too long, because I think it was only around ten o'clock when I woke up. |
felt pretty hungry as soon as | had a cigarette. — Cran 51 Heoro, OBIJIO YaCOB JAECATH, KOTa
s MPOCHYJICS. BBIKypHII cUrapeTy u cpasy Mo4yBCTBOBAJ, KaK sl MPOTOJI0AaJICs.

| always remember his words. — I Bcerja momMHIO €ro ClioBa.

But occasionally an indiscretion takes place, such as that of Mr. Woodrow Wyatt, Labour
MP, when Financial Secretary to the War Office. He boasted of the prowess of British spies
in obtaining information regarding armed forces of the USSR. — Oxgnako mo BpemeHam
JOTyCKaeTCsl HECKPOMHOCTD. Tak, HanmpuMmep, IeiH00puCT, WieH napiaMmenta Byapo Yaitr
B OBLITHOCTH CBOIO (bI/IHaHCOBBIM CCKpETap€EM BOCHHOI'O MHHHUCTCPCTBA XBacCTaJICA
JJOBKOCTBIO, HpOHBJ’ICHHOfI AHTJINHACKUMHU IIITHOHAMH B ACJIC IIOJIYYCHUA CBC,HCHHI;'I (0}
BoopyxxkeHHbIX critax CCCP.

We are searching for talent everywhere. — Mbl IOBCIOTy MII[EM TaJIaHTHI.

The people are not slow in learning the truth. — JIroqu GbICTPO y3HAIOT TPaBY.

It was as hot as hell and the windows were all steamy. — JKapa Obu1a ajgckasi, Bce OKHa
3aI10TCIIN.

Kputepum oueHKH KOHTPOJIbHOH PadOoThI:
OneHka «OTJIMYHO» BBICTaBJISETCS, €CIM CTYACHT TPU  BBINOJIHECHUHU

ynpa)KHeHPII’I MOKa3al BBICOKHI YPOBCHb 3HAHUA JICKCUKO-IPAMMATHYCCKOIO U
CTPAHOBCAUCCKOTO MaTCpHraJia I10 3aJIaHHOM TEMAaTHUKE, IIPOABUIL TBOpquKI/Iﬁ noaxon nmpu
OTBCTC HA BOIIPOCHI, YMCHUC FHY6OKO AHAJIN3UPOBATH HpO6JICMy n aciiaTb 0606H_18.I-OIJ_II/IC
BBIBOJbI; BBIITOJTHHII pa60Ty rpaMOTHO C TOYKHU 3pCHUA MOCTaBJICHHOM 3aagadu, T.C. oe3
OIIMOOK U HEAOYCTOB UJIN JOITYCTHII HC Oonee OJQHOI'O HEA0YCTA.



OneHka «X0po1I0» BHICTABISIETCS, €CIM CTYIEHT BBIIOJHII PabOTy MOJIHOCTHIO,
HO JIONYCTHJI B HEl: a) He OoJiee 0JHOM HEerpyOol OMMUOKY U OJTHOTO HepodeTa 0) Wil He
0osee IByX HETOYETOB.

OneHka «y/AOBJIETBOPUTEJIbHO» BBICTABIISIETCS, €CIIM CTYISHT IOKa3al
JOCTaTOYHbIE 3HAHUS TI0 OCHOBHBIM T€MaM KOHTPOJIbHOW paOOThI; BHIIIOIHUI HE MEHEE
MIOJIOBHHBI pabOTHI WM JIOTYCTUJ B HEW a) He Oosiee ABYX IpyObIX omuOoK, 0) wiu He
6oJiee oTHOM TPYOOH OMMOKK M OJJHOTO HEIOYeTa, B) MM HE Oosiee ABYX-TpeX HerpyObIX
omMOO0K, T) WIA OJHOW HErpyOOW OMIMOKM M TpeX HEIO0YETOB, J1) WM MPU OTCYTCTBUHU
omurOO0K, HO MPH HATHYUH 4-5 HETOUYETOB.

OneHka «Hey/I0BJIeTBOPUTEILHO» BBICTABIISCTCS, €CIH CTYACHT HE MIPUCTYIIA K
BBITIOJTHEHUIO paOOTHI MJTM MIPABUIIBHO BHITIOJIHWI He Oosiee 10 mpoIieHTOB BCeX 3a1aHuii.

TepMuHONOrMYECKUN JUKTAaHT, B XOJ€ KOTOPOIO IPOBEPSAETCS 3HAHHUE CIEAYIOIIHUX
TEPMUHOB:

AG3aniHO-(ppa3oBblil  MEepeBOJA, AaBTOPU30BAHHBIN NEPEBOJ, AaBTOPCKUM  MepeBOA
(aBTOIIEpPEBOT), AJANTUBHOE TPAHCKOJAUPOBAHUE (TANTUBHOE MEPETIOKEHUE), aAANTUPOBAHHBII
MEepeBOJ, AaJCKBAaTHBIA IME€pPEBOJI, AHHOTAIMOHHBIA TME€PEBOJ AHTOHUMHUYECKUN TMEPEBOJ,
ayTeHTUYHBbIN TepeBoj, O€3dKBUBAJIEHTHAs JIEKCHKA, OE€37KBUBAJIEHTHBIE I'PaMMaTHYECKHE
€IMHULIbI, OyKBaJbHBIM TEpeBOj, BOJbHBIK (CBOOOAHBIN) TeEpeBOA, TIeHepaau3alus,
rpaMMaTryeckas 3aMeHa, IByCTOPOHHUHN MEPEeBO/I, €IMHUIIA HECOOTBETCTBUS, EMHUIIA IEPEBO/IA,
€IMHHIIa TePEeBOJAUECKOro Mpollecca, €IWHULA SKBUBAJIEHTHOCTH, €AMHUYHOE (TIOCTOSHHOE)
COOTBETCTBUE, )KAHPOBO-CTHIIMCTUYECKAsi HOpMa MepeBo/ia, UH(POPMATHUBHBIN IEPEBO, ICTOUHHUK
(uapopmanum), ucxomusid a3blk (M,) xanbkupoBaHuWe, KOMMYHUKATHBHAs PaBHOLEHHOCTD,
KOMIIEHCAIUs, KOHBEHIIMOHAJIbHAs HOPMa MePeBO/ia, KOHKPETU3aIMs, KOCBEHHBIN (BTOPUYHBIN,
HETIPSIMOI ) TIePEBOJI, JICKCUKO-CEMaHTUUECKasi 3aMEHa, JIMTHTBUCTUYECKU KOHTEKCT, MAIlIMHHBIN
(aBTOMATHYECKU) TEPEBOJl, MEKB3BIKOBAs (JIBYsA3bIUHAS) KOMMYHHUKAIIUS, MHOXECTBEHHOC
(BapmaHTHOE) COOTBETCTBHE, MOJICTh TIEPEBOIA, MOIYIIAIHUS (CMBICIIOBOE Pa3BUTHE), HEMOJTHBIN
MepeBoJl, HopMa MepeBojia, HoOpMa MEPEeBOJUECKON peur, HOpMa SKBUBAJICHTHOCTH IEPEBO/IA,
HYJICBOU TEpeBOJI, OOpaTHBINA MEPEBOJ, 0ObEIUHEHHUE MPEITI0KEHHUM, OJHOCTOPOHHHIA TTEPEBOI.
OJIHOTUITHOE COOTBETCTBHE, OKKAa3MOHAJbHOE COOTBETCTBUE (KOHTEKCTyallbHAsi 3aMEHa),
nepeBoyeckas (MEXbsI3bIKOBasi) 3aMEHa, MEePEeBOJAYECKOE COOTBETCTBHE, MEPEBOISIIUN S3bIK
(ITSI), muceMeHHBIH TIEPEeBOJ, TMOJHBINA (CIUIOITHOM) IEpPEeBO, IOCICAOBATEIbHBIA IEPEBOI,
IparMaTtuka TmepeBoAa (MparMaTuyeckuil acmekT IepeBoja), IparMaTUdecKas ajanTanus,
mparMatuyeckass HOpMa IepeBOja, IMparMaruyeckas LIEHHOCTb MEpeBOJa, IparMaTHYeCKUn
MOTEHIIMAT TEKCTa, MparMatuyecku ((yHKUIMOHAIBHO) a/IeKBaTHBIN MEpeBO, MPUOIMKEHHBIN
MepeBo/l, IpUeM JEKCHUECKUX JA00aBICHU, TPHEeM MECTOMMEHHOTO TOBTOPA, IPUEM OIYILEHUS,
MIpUEM TMepeMEeIleHUs JeKCUUYEeCKUX eIMHUIl, TPUEM IOCIOBHOTO MEpeBo/ia, Mpoliecc MepeBoia,
MpsIMO (TIepBUYHBIN, HEMOCPEICTBEHHBIN) MEPEBOJI, MCUXOIMHIBUCTUYECKAs Kiaccu(PUKAIIs
MEPEeBOJIOB, PA3HOTUIIHOE COOTBETCTBUE, pePEepaTUBHBIM MEPEBOJ, PEIMIMEHT (PELenTop),
CBOOOAHBIN (BOJIBHBIN) IMEPEBOJl, CUHTAKCHYECKUNH KOHTEKCT, CHHTAaKCHYECKOe YIOoJ00JIeHHe
(IOCNOBHBIM  MEpeBOM), CHHXPOHHBIM TMEpPeBOJl, CHUTyaTHMBHAas MOJIelb, CHUTYyaTUBHBIN
(3KCTPANIMHTBUCTUYECKUI) KOHTEKCT, CMBICIOBas JOMMHAHTa, COKPAICHHBI MepeBo/,
COTOCTaBUTENIbHBIM aHadu3 MepeBOJa, TOYHBIA IEpPEeBOJ, TPAHCKPUIIMS, TpaHCIUTEepalus,
TpaHC(OPMAIIMOHHBIN TepeBOM, Y3KUH KOHTEKCT, YacTHas TEOpHUs INepeBoja, UJICHEHHE
MpEeIIOKEHUsl, IIMPOKUM  KOHTEKCT  (MAaKpOKOHTEKCT) OKBUBAJEHTHOCTh  MEPEBOJA,
SKBHUBAJIEHTHBIN MEPEBO/I, SKCILTUKAIMS (OTMCATENbHBIN MEPEBO), I3bIKOBOE MOCPEIHHUECTBO.

Kputepnu oneHkHM AMKTAHTOB: NP BHICTABJICHUU OLIEHKU 32 JAUKTAHT YYHUTHIBAETCS
KOJIMYECTBO IMPOLEHTOB MPaBUJIBHO HANMCAHHBIX JICKCHUECKUX €IUHUI] (IPUHUMAETCs BO
BHUMaHHe opdorpadus):

BpInosHEHHBIN TPOLIEHT Ouenka




paboTa BhINIOIHEHA HE MeHee, 4eM Ha 98%: nomyckaeTcs OtnnuHO
1 nerpybas ommbOka B opdorpadumu umm moamena I
JEKCUYECKON EIMHUIBI COOTBETCTBYIOUIUM IO CMBICITY
CHHOHHMOM.

pabora BemonHena Ha 90-98%: nomyckarorcs 2-3 Xoportio
HerpyOble ommOKky uiu 1 rpy0ast omrbka B opdorpadun
WA noJMeHa 2-3 JIEKCUYECKUX € TUHHAILL
COOTBETCTBYIOIIUM II0 CMBICITY CHHOHUMAMH.

pabora  BeimoaHeHa Ha  75-90%:  BcTpewaroTcs Y 10BIETBOPUTEIIHHO
MHOTOYMCIIEHHbIE OMIMOKU B opdorpaduu; 4acTOTHbIE
MOJIMEHBI JIEKCUYECKUX €IWHHI] COOTBETCTBYIOUINM II0
CMBICITy CHHOHMMAaMH WM HE3HAaHUE JIEKCHUYECKHX
€IMHUII.

paboTa BBITIOJTHEHA MeHee, ueM Ha 75% HeynosnersopurensHo

Bonpocel 11 YCTHOT0 01Ipoca (5 CeEMeCTp):

1. What do we call the language of the original text and the language into which the text is
translated?

2. What is understood by “translation”? What different types of approaches to the notion of
translation do you know?

3. What is V.N. Komissarov’s definition of “translation”?

What is the object of the theory of translation? What aspects does it comprise?

What task does the theory of translation discipline deal with? Does it give instructions

how to translate?

What role did translation play in the medieval ages?

What periods stand out in the history of translation?

What types of translation are distinguished according to functional-stylistic classification?

What types of translation are distinguished according to psycholinguistic classification?

10. What is equivalence? How many equivalence levels does V.N. Komissarov distinguish?
Name other view points on the notion of equivalence.

11. What types of equivalence does E. Nida differentiate? Characterize each.

12. Do notions “adequacy” and “equivalence” mean the same?

13. What is a translation equivalent?

14. Context and its role in translation.

15. General principles of translation.

16. What are the translators “false friends”?
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Bonpochl 1151 YCTHOr0 onmpoca (6 ceMecTp):
What is the essence of the lexical transformation of differentiation/concretization?
What is the reason of the use of the generalization?
What is semantic development based on?
Why does compensation imply?
What difficulties does the interpreter come across when dealing with attributive phrases?
What are four main types of grammatical transformations?
What is transposition of words and phrases caused by?
List the types of replacements usually made.
What is addition?
. What does omission deal with?
What stylistic transformations do you know?

©WooN R~ WNRE

RN
o



11. What is compensation? Adaptation? Stylistic correspondence? Stylistic substitution?
Stylistic Weakening?

12. What semantic transformations do you know?

13. How are stylistic devices handled in translation?

14. What are the ways of translating metaphor?

15. What difficulties does translation of scientific and technical materials involve?

KEI/ITCEHI/I OLICHHMBAHHUHA YVCTHBIX OTBETOB:

OTiaudHO XopoIio Y nosnersoputenbHo | HeyaoBnerBopuTenbHO
Bcecroponnee, [Tonnoe 3HaHUE 3HaHue y4eOHOTo O6HapyXuBarTCS
CUCTEMAaTUYECKOE | y4eOHOTo MaTepuaia B CYLIECTBEHHbIE

U TIIyOOKO€ Marepuana, o0beme, poOeTbl B 3HAHUIX
3HaHUE Y4eOHOTO OCHOBHOM HEOOXOIUMOM JUIS OCHOBHOTO Y4€OHOTO
Marepuaia, PEKOMEHIOBAHHOM K | aJbHEHIIEro Marepuaia,
OCHOBHOM U 3aHSTHIO. OCBOEHUS JIOTTYCKal0TCs
nonoiHuTenbHOW | OOyvaromumiics JVCLUTIIINHBI, IIPUHLNIIAATIbHBIE
JIUTEPaTypHl, MMOKa3bIBaET 3HAKOM C OCHOBHOM | OIIMOKHU IIPU OTBETE
B3aMMOCBS3U CHUCTEMHBIN JUTEPATypoOid, Ha BOIPOCHL.
OCHOBHBIX XapakTep 3HAHUU [0 | PEKOMEHI0BAaHHOMN

TTOHATHI JUCIUTUIAHE K 3aHSTHIO.

JUCIUTIINHBI (Moymio) u OO6yyaromuiics

(Moyns) B UX CIOCOOEH K JIOTTYCKaeT

3HAYEHUU JJIs CaMOCTOSITEIBHOMY | IOTPEIIHOCTH, HO

npuoodpeTaeMoi TTOTIOJTHEHHIO 1 obnmamaer

npodeccun. OOHOBJIEHUIO B X0Z€ | HEOOXOIUMBIM

[IposBnenue najJbHEeUIen 3HAHUAMM JUIT UX

TBOPYECKUX yaeOHOU paboThI 1 YCTpaHEHHUsI TIO]T

crocoOHOCTEH B npoheCCHOHANBHOM | PYKOBOACTBOM

MMOHUMAaHHH, NeSITEIbHOCTH. IpernojaBaTels.

W3JI0KEHUU U

WCIIOJIb30BaHUU

y4eOHO-

MIPOrPaMMHOTO

Marepuana.

Kpurtepun oueHkn KypcoBoii padoThI:

OlneHKa «OTJIMYHO» BBICTABISACTCS, €CiaM padoTa CTyIEHTa HaNKCaHa TPaMOTHBIM
HAYYHBIM SI3bIKOM, UMEET YETKYI0 CTPYKTYPY M JIOTHKY HM3JIOKCHHS, TOYKA 3PEHUS CTYyIACHTa
0o00CHOBaHa, B pa0bOTe MPHCYTCTBYIOT CCBHUIKM Ha Hay4yHyl Jjuteparypy. CryneHT paborte
BBIJIBUTACT HOBBIC HJICH U TPAKTOBKH, JEMOHCTPHPYET CIIOCOOHOCTh aHAIM3UPOBATH MaTePHAIL.

O11eHKa «XOPOIII0)» BHICTABIISICTCS, €CITH pad0Ta CTYJCHTa HAIIMCAHA TPAMOTHBIM HAY4YHBIM
SI3BIKOM, HMECT YETKYIO CTPYKTYPY U JIOTHKY H3JIOKEHHSI, TOUKa 3PEHUSI CTyIeHTa 000CHOBaHa, B
paboTe MPUCYTCTBYIOT CCHUIKM Ha HayYHbIC MCTOYHHUKU, MHCHHUSI U3BECTHBIX YUYEHBIX B JaHHOU
00macTH.

O1cHKa «yTOBJIETBOPUTEJIBHO» BBICTABISACTCS, €CIIM CTYACHT BBHIMOJHWI 3aJlaHKe,
OJIHAKO HE MPOJEMOHCTPHPOBAJT CIIOCOOHOCTh K HAYYHOMY aHAJIHM3y, HE BBICKAa3bIBal B paboTe
CBOETO MHEHUS, JIOTYCTHII OIIMOKHU B JIOTHYECKOM 0OOCHOBAHHH CBOETO OTBETA.

O1icHKa «HEY0BJIETBOPHTEIbHO)» BBICTABIISETCS, €CIIA CTYJICHT HE BBHITIOJHUII 33JaHHE,
WJTH BBITIOJTHKII €ro (popMasbHO, OTBETHII Ha 33J[aHHBIN BOIIPOC, TIPH ATOM HE CChUIAJICS HA MHCHUS



yT-IéHBIX, HC TPAKTOBAJI HOPMAaTUBHO-IIPABOBLIC aKThI, HC BBICKA3bIBAJI CBOCT'O MHCHHS, HC IIPOABUJL
CII0OCOOHOCTH K aHAIN3Y, TO €CTh B IIEJIOM I1eJIb pedepaTa He JOCTUTHYTA.

3a4eTHO-IK3aMeHANIMOHHbIE MAaTEPUHAJbI /ISl  NPOMEKYTOYHOH  aTTeCcTallH
(3x3ameHn/3auer)
Bomnpochbl K 3a4eTy:

Different types of approaches to the notion of translation.
Translation theory: objects and objectives.
History of translation.
Units of translation.
Role of translation in the medieval ages.
Periods, which stand out in the history of translation
Types of translation, distinguished according to functional-stylistic classification.
Types of translation, distinguished according to psycholinguistic classification
Equivalence. Levels of equivalence. Viewpoints on the notion of equivalence.
. Types of equivalence according to E. Nida. Characterize each.
. Types of equivalence according to V. N. Komissarov. Characterize each.
. Notions “adequacy” and “equivalence”. Do they mean the same?
. Context and its role in translation.
. General principles of translation.
. Translators “false friends”.
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Kpurtepun oueHuBaHus 1o 3a4eTy
Oyenka «3a4meHo» 8bICMABIAECMC A, eCli CIYOeHm .
— 3HAET BUJIbI K 3aKOHOMEPHOCTH TIEPEBOIA;
— yMeeT UCIOJIh30BaTh CUCTEMY 3HAHUM O BUJIAX U 3aKOHOMEPHOCTSX MIEPEBO/IA;
— BJAJEET CUCTEMOU 3HAHUU O BUJIaX M 3aKOHOMEPHOCTAX MEPEBO/IA;
— 3HAET OCHOBHBIE TPUEMBI, CTPATETUH ¥ TEXHOJIOTHH TIEPEBO/Ia M OCYIIECTBIISATh UX BEIOOD
B COOTBETCTBHH C LIETISIMU U YCITOBUSMH TIEPEBOJIA;
— yMeEEeT UCHOJIb30BaTh MPUEMBI, CTPATETUH W TEXHOJOTHU MIEPEBO/Ia U OCYIIECTBIATh UX
BBIOOP B COOTBETCTBUH C IEISIMHU U YCIOBUSMH IEPEBOJIA;
—  BJIaJICET IPHEMaMH, CTPATETUSIMU U TEXHOJIOTUSMH TIEPEBOJIA U OCYIIECTBIISIET UX BHIOOD
B COOTBETCTBHH C LIECTSIMU U YCIOBUSIMH TIEPEBOJIA;
— 3HaeT TpeOOBaHUs, MPEAbSIBIIEMbIC K TIEPEBOY,
— yMeeT IPUMEHATh Ha MPaKTUKE TPeOOBaHMUS, IPEABIBIISIEMBIC K TIEPEBOY;
—  BJIaJICET HABBIKAMH IPUMEHEHUS Ha IPAKTUKE TPEOOBAHUM, TPEIBSIBIISIEMBIX K TIEPEBOTY.
Ol/leHKa «He 3a4meHOo» 8blcmaaesnisiemcs, eciu cmyOeHm:
— HE 3HAeT BUJbI U 3aKOHOMEPHOCTH TIEPEBOJIA;
— HE yMeeT HCIOJIb30BaTh CHCTEMY 3HaHHI 0 BUIaX U 3aKOHOMEPHOCTAX MEPEBOJIA;
— HE BJIaJICET CUCTEMOM 3HaHMI O BUJAX U 3aKOHOMEPHOCTSX MEePEBOA;
— HE 3HAeT OCHOBHBIC MPHUEMBI, CTPATETUHd U TEXHOJOTHH IEPEeBOJIa M OCYIIECTBISATh MX
BBIOOP B COOTBETCTBUH C IIEJIIMU U YCIIOBUSIMH [I€PEBOJIA;
— HE yMeEeT HCIOJIb30BaTh IPHUEMbI, CTPATETUH U TEXHOJIOTUH IIEPEBOJIa U OCYIIECTBIIATh UX
BBIOOP B COOTBETCTBUH C IIEJISIMU U YCIOBHUSIMU TIEPEBOJIA;
— HE BIAJEEeT NpHeMaMH, CTPaTeTHs MU W TEXHOJIOTHSIMHU IEpPEeBOJa U OCYLIECTBISET HMX
BBIOOP B COOTBETCTBUH C IIENISIMU U YCIIOBUSIMH MTEPEBOJIA;
— He 3HaeT TpebOoBaHus, IPeabIBIsIEMbIe K IEPEBO/IY;
— He yMeeT MPUMEHSThH Ha MPaKTUKe TPeOOBaHUS, MPEABSIBIsEMbIC K TIEPEBOY;
— He BIajJeeT HaBbIKAMHM TNPUMEHEHHUS Ha TMpakTUKe TPeOOBaHUM, MPEIbABISEMBIX K
MEepEBOIY.



Bonpochkl K 3K3aMeHV:

Different types of approaches to the notion of translation.
Translation theory: objects and objectives.
History of translation.
Units of translation.
Role of translation in the medieval ages.
Periods, which stand out in the history of translation
Types of translation, distinguished according to functional-stylistic classification.
Types of translation, distinguished according to psycholinguistic classification
Equivalence. Levels of equivalence. Viewpoints on the notion of equivalence.
. Types of equivalence according to E. Nida. Characterize each.
. Types of equivalence according to V. N. Komissarov. Characterize each.
. Notions “adequacy” and “equivalence”. Do they mean the same?
. Context and its role in translation.
. General principles of translation.
. Lexical transformations.
. Semantic development.
. Translation of attributive phrases.
. Translation of set expressions.
. Four main types of grammatical transformations.
. Stylistic transformations.
. Semantic transformations.
. Handling Stylistic devices.
. Ways of translating metaphor.
. The Translators “false friends”.
. Translation of Specifically English Grammatical Forms and Constructions.
. Translation of Scientific and Technical materials.
. Handling Newspaper materials in translation.
. Translation of Official documents.
. Normative aspects of translation.
. Pragmatics in Translation.
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MUHHUCTEPCTBO HAYKHU U BBICUIEI'O OBPABOBAHNS POCCUNCKON
OEEPALIMU
denepanbHOE rOCyIApPCTBEHHOE OFO/DKETHOE 00pPa30BaTEIbHOE YUPEKICHHUE
BBICIIIET0 00pa30BaHUs
«KYBAHCKMM I'OCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»

(®I'BOY BO Kyo6I'Y)

dakynbTeT pOMaHO-TEPMaHCKOW (UITOJIOTUN

Kadenpa Teopun 1 mpakTHKH IIepeBOIa
Hampasnenue noarorosku: 45.03.02 JIunrsucTrka
Juctunnuna « Teopust U mpakTUKa MepeBoiay
6 cemecTp

BK3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Nel

1. Pragmatics in Translation.
2. Lexical transformations.



W.o. 3aB. kadenpoit H. b. llepmaeBa

Kpurtepuu oneHuBanus pe3y/ibTaTOB 00y4eHUs!

Ornenka Kputepuu orieHUBaHMS 10 YK3aMEHY
Bhicokuii OLICHKY «OTJIMHOY 3aCIYKHBACT CTY/ICHT, OCBOMBIIINI 3HAHUS, ymeHus,
YPOBEHD «5» KOMITCTEHIINH ¥ TCOPSTHUECKUI MaTepral 0e3 MpoOeIOB; BHITTOJIHUBIITUI
(oTmimaHo) BCE 3aJIaHUs, MPEIYCMOTPCHHBIE YyYEOHBIM IUTAHOM Ha BBICOKOM
Ka4eCTBCHHOM YPOBHE;, MPAKTHYECKHE HABBIKM MPO(ECCHOHAIBHOTO
PUMEHECHHS OCBOCHHBIX 3HAaHUW COPMUPOBAHBI.
Cpennuit OIICHKY «XOPOII0» 3aCIy)KHUBACT CTYACHT, MPAKTUYCCKU ITOTHOCTHIO
YPOBEHB «4» OCBOWMBIIIVI 3HAHMSI, YMEHUS, KOMIICTCHITUH U TEOPETUICCKHUI MaTepral,
(xopor10) ydeOHbIE 3a/JlaHusi HE OIICHEHbl MAaKCHMAJIbHBIM YHCIOM OalljioB, B
OCHOBHOM C(HOpPMHUPOBAIT MPAKTUICCKHE HABBIKH.
[ToporoBerit OIICHKY «YyJIOBJIETBOPUTEIHHO» 3aCIyXHBAE€T CTYJACHT, YaCTHYHO C
YPOBEHB «3%» npoOenaMu  OCBOMBIIMK  3HAHUS, YMEHHUS, KOMIETCHIMH U
(YIOBIIETBOpHUTE | TEOPETHUSCKUN MaTepuay, MHOTHE YydYeOHbIe 3ajaHusi JIMO0 He
JILHO) BBIMIOJIHIWII, JIMOO OHM OIICHEHBl YHUCIOM Oa/yioB ONM3KHM K
MHUHHAMAJIbHOMY, HEKOTOPBIC MPAKTUICCKHE HABBIKA HE CHOPMUPOBAHEI.
MUHMMAaNBHBI | OIEHKY «HEYIOBICTBOPUTEIHHO» 3aCITY)KUBAET CTYICHT, HE OCBOMBIIUI
YPOBEHB «2% 3HAHMS, YMEHUS, KOMIICTCHIIMU M TCOPETHUSCKUN MaTepHuall, yucOHbIC
(HeYIOBIIETBOPH | 3aJIlaHUs HE BBIITOJIHUII, TPAKTUYCCKHE HABBIKHA HE CPOPMUPOBAHBI.
TEJILHO)

OneHouHble CpEICTBA A MHBAJIWIOB U JIML C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 370POBbS
BBIOMPAIOTCS C YYETOM WX MHIAUBUAYAITBHBIX TICUXO(U3UIECKIX 0COOCHHOCTEH.

— MpU He0OXOJMMOCTH UHBATTUAAM U JIMLIAM C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU 3/10POBbS
MIPEIOCTABIISIETCS JOTIOJHUTENBHOE BpeMs ISl MOATOTOBKU OTBETA HA 3K3aMEHE;

— MpU MPOBEACHUU MPOLIETYyPhl OIICHUBAHUS PE3yJIbTATOB 00yYEHUsI MHBAIUJIOB U JIUIL C
OTPaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSAMU 3/I0POBbsI MPEIYyCMaTPUBAETCA HCIOJIb30BAaHHE TEXHUYECKUX
CPEICTB, HEOOXOAUMBIX UM B CBSI3H C UX UHIUBUAYAbHBIMU 0COOEHHOCTSIMH;

— IPU HEOOXOAUMOCTH Ui 00YYaIOIIUXCS C OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOXKHOCTSAMU 3/10POBbSI
U WHBANUAOB TMpolLeaypa OICHUBAHMS PE3YJIbTaTOB OOYYEHHUs MO JUCIHUIUIMHE MOXKET
MIPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO 3TAIOB.

[Ipouenypa oluieHMBaHUs pe3yIbTAaTOB OOYyUEHHUS WHBAIUIOB U JIMIl C OTPAaHUYCHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMU 3JIOPOBBSl 1O JUCIHHUIUIMHE (MOIYJIO) MpEeAyCMaTpUBaeT IMpeloCTaBICHUE
unpopmauuu B ¢opMax, aJanTUPOBAHHBIX K OrPAaHUYCHHUSIM HX 3J0POBbSI M BOCHPUSITHS
nHpOopMauu:

Jlyis U1 ¢ HapyIIeHUSIMH 3PEHUS:

— B IIe4aTHOU opme yBeInYeHHBIM HIpUdToMm,

— B (hopMe PIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

Jyig 11 ¢ HapyIICHUSAMHU CIyXa:

— B [IeYaTHOM opme,

— B (hopMe PIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

Jlnist U1 ¢ HapyIIeHUsIMHM OTIOPHO-/IBUTATEIbHOTO anmnapara:

— B re4atHoi (opme,

— B (JopMe FIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JlaHHBIM TepeueHb MOXKET ObIThb KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHI'€HTA
oOyuaronuxcs.

5. Ilepeyens y4eOHOI TuTEpaTyphbl, HHPOPMALMOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIOTHH

5.1. YueGHast quTepaTypa



1. Bunppanosa, I'. A. Teopus u npakTuka rnepeBoJia: (Ha MaTepHuasie aHTJIMHCKOTO A3bIKa)
/ T'. A. BunpnanoBa. — Mocksa ; bepnun : Qupekr-Menua, 2015. — 111 c¢. — Pexxum
noctyna: o noanucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=362968

2. Wmomkuna, M.IO. Teopust mepeBosia: OCHOBHBIE MOHSTHS M MPOOIEMBI: yueOHOE
nocobue / ML.YO. Unromikuna; Hayd. pea. M.O. ['y3ukoBa. - 3-¢ usf., crep. - Mockaa:
®muaTta, 2017. - 85 c. - bubmmorp. B kH. - ISBN 978-5-9765-2634-1; To xe
[DnexTponnsiit pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482153

3. Anekceesa, Upuna CepreeBHa. Brenenue B iepeBoioBeicHHE : yaeOHOE mocoOue s
cTyneHToB ¢wton. u tuHBHCT. (ak. By3oB / M. C. Anekceesa. - 2-e u3j., crep. - M. :
Axanemusi, 2006 ; CII6. : [@unonoruueckuii pakymnprer CIIOIY] , 2006. - 347 c. -
(Bricmiee npodeccuonanpaoe obpasoBanue. HocTpanHbie sA3bIkH). - bubmmorp. : c.
340-343. - ISBN 5846503845. - ISBN 5769532491.

5.2. Ilepuoauueckasi JuTeparypa
He npexgycmoTtpeHo.

5.3. UHTepHeT-pecypchl, B TOM 4YHCJ€e COBPeMeHHbIe MpPo(deccHoHAIbLHbIE 0a3bl
JAHHBIX U HH(POPMALMOHHBIE CIIPABOYHbIE CHCTEMbI
DJ1eKTPOHHO-0ubIMoTeuHbIe cucTeMbl (IBC):
1. 9BC «YHUBEPCUTETCKAS BUBJINOTEKA OHJIAH» www.biblioclub.ru
IIpodeccuonaibHbie 6a3bl JAHHBIX:
1. HammonampHass 2JIEKTpOHHAss OmOMMOTEKa (MOCTym K DJIEKTPOHHOM  OMOIMOTEKe
muccepTanuii Poccuiickoit rocynapctenHoit oubmoteku (PI'b) https://rusneb.ru/
2. Ilpesmpentckas 6mbmuoreka um. b.H. Enprinna https://www.prlib.ru/
3. "Jlektopuym TB" http://www.lektorium.tv/
4. Yuuepcuterckas nHpopmanronHas cucrema POCCUS http://uisrussia.msu.ru

NudopmanmoHHbie cipaBOYHbIe CHCTEMbI:
1. KomncynwranT I[lmtoc - cripaBo4Has mpaBoBasi CUCTeMa (JIOCTYII 1O JOKAIBHOU CETH C
KOMIBIOTEPOB OMOIMOTEKH)

Pecypchl cBOOOIHOIO J0CTYNA:

CnpaBouyHo-uHGOpMaMOHHBIN TTopTal "Pycckuii s3b1k" http://gramota.ru/;
Cnyx0a TeMaTHYeCKUX TOJKOBBIX CJIOBapeu http://www.glossary.ru/;
CrioBapu M SHIMKIIONEANH http://dic.academic.ru/;

O6pazoBarenbHbIi mopTan "Yuebda" http://www.ucheba.com/;

PO DdpPE

CoOcTBeHHBIC JIEKTPOHHBIE 00pa3oBaTe/ibHbIe 1 HH(popManmoHHbIe pecypebl Kyol'y:
1. Cpena MOIyIBHOTO AWHAMUYECKOTO 00ydeHus http://moodle.kubsu.ru
2. DnexTpoHHbIN apxuB JokyMeHToB KyOI'Y http://docspace.kubsu.ru/

6. MeToanueckne ykazaHus J1Jis1 00y4ai0LIUXCSH 110 OCBOEHUIO TMCHHUIJIMHBI (MOIY/JIs1)

[Ipn mepeBone mpodecCHOHATBHBIX TEKCTOB CIEAYET YYMTHIBATh MHOTO3HAYHOCTh U
BapUATHUBHOCTH CJIOB. Mcxons U3 o0IIero coaepkaHusi NEPEBOJMMOTO TEKCTa, HEOOXOIUMO M3
MPEJICTABJICHHOTO B CJIOBape MHOXKECTBAa 3HAUEHHI PYCCKOTO cJoBa BBIOpaTh Haubolee
noaxozsuiee. BaxxHoe MecTo mpu nepeBo/ie TEKCTa UMEIOT HHTEPHALIMOHATIbHBIE CJIOBA, 3HAUEHHE
KOTOPBIX MOXHO PAaCKpBITh 0e3 oOpallleHHs K CIOBapio, TaK KaK OHU MMEIOT OOIIHe KOPHU B
aHTTTUHCKOM U pycckoMm s3bikax. [lamee cremyer oOpaTuTh BHUMaHHE Ha YCTOWYHBBIC
CJIOBOCOYETAaHUs, UMEIOUINECS B KaXJOM SI3bIKE. DTU YCTOWUYMBBIE CIIOBOCOUYETAHUS SIBIISIOTCS
HEpa3pbIBHBIM II€JIbIM, 3HAY€HUE KOTOPOTO HE BCErJa MOXHO YSICHUTh IyTeM IepeBoja
COCTaBIISAIONIUX €T0 clIOB. [I03TOMY OHUM HE MOTYT OBITH TIEpEeBEICHBI OYKBAILHO HA PYCCKUU SI3BIK.
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Takue ciioBocodyeTaHns pEKOMEHIyeTCs BBIIMCHIBATh EIUKOM U 3ay4UBaTh HAaU3yCTh. 3HAUEHUE
TaKHX CJIOBOCOYETAHUN 4aCTO MPUXOJUTCS UCKATH B CIIEHUANBHBIX CIOBAPSX.

[Ipexxe yem NMpUCTYNUTHh K IEPEBOJY, PEKOMEHIYETCS IIPOYECTh CHayajga BECh TEKCT,
9TOOBI IOHATH €ro oduiee coaepkanue. IlepeBoa M rpaMMaTUYeCKUid aHAIU3 HEOTACTHMBI APYT
OT Jpyra, TaK Kak SBJAIOTCA JBYMs CTOpOHaMM €IUHOro mpouecca. [lpaBuibHbIN
IrpaMMaTUYECKUI aHaJIu3 CHOCOOCTBYET MNpPaBWIbHOCTU mHepeBoaa. IlpaBuiibHBIM IEepeBOJ
MHOCTPAHHOT'O TEKCTa 3aKJIF0YAETCsl B BO3MOXKHO 0o0Jiee TOUHOW Iepeaue CoAepKaHHUsl YETKUM
MIPaBUJIBHBIM PYCCKUM SI3bIKOM. JIJIs1 KaXkJI0ro s3bIKa XapaKTepHbl CBOU OCOOCHHOCTH B
MOCTPOEHHH TNpeiokeHuid. [lopsiok cioB 1 oopmiIeHne OTHON U TOW YK€ MBICIIU B PYCCKOM H
AHTJIMHCKOM SI3bIKaX OYEHb 4acTo He coBnajaroT. [loaToMy He cienyer nepeBoAUTh AOCIOBHO,
MIPUIEPKUBASICh MIOPSAJIKA CJIOB AHIJIMICKOTO sA3bIKa. ByKBalIbHBIM IIEPEBOJ OUEHBb YaCTO BENET K
HETOYHOCTH B IIEpeIaue MbICIIU U JIa)Ke K CMBICIIOBBIM HCKaK€HUAM. Eciiu nepecTpouTh NopsiioK
CIIOB IEPEBEIEHHOTO IMPEAJIOKEHUS B COOTBETCTBUM C TPEOOBAHUSIMH CTPOS U CTUJIS POJHOMN
pedn, TO MEepeBOJ 4acTO MPHOOpPETaeT SICHOCTb M TOYHOCTh. [IpaBHIIbBHOMY MOHUMAaHUIO U
MEePEeBO/ly TEKCTA CIIOCOOCTBYET BHUMATEbHBIN U TIATEIbHBINA aHAIN3 HPEI0KEHHUSL.

JlanHass JUCHUMIUIMHA TpeanosiaraeT OoJIbIION 00bEM CaMOCTOATENLHONW paboThI
oOyuatouiuxca. B mpoiiecce MOArOTOBKM CTYyAEHTHI pabOTalOT € ayTeHTHUYHBIMH TEKCTaMH,
BBITNIOJIHSIOT TEPEBOJ] TEKCTOB PA3IMYHON TEMAaTHUKU C aHTJIMHCKOTO S3bIKa HAa PYCCKUH M C
pycckoro Ha aHrmickuil. CTyIeHThl MOJb3YIOTCA CIIOBapsIMH M clipaBOYHMKaMHu. llepen
BBITIOJIHEHMEM CaMOCTOSITENIbHOM PalbOThI cielyeT MOJYyYUTh MHCTPYKTaX HpernojaBaTelis Io
BBITIOJIHEHUIO 3aJJaHMsI, KOTOPBIM BKJIIOUAET 11eJb 3aJaHHUsl, €r0 COJIep’KaHne, CPOKHU BBITIOHEHNS,
OpUEHTUPOBOYHBIM 00beM pabOThl, OCHOBHBIE TPeOOBaHUS K pe3ylbTaTaM paldOThl, KPUTEPUU
olleHKH. B mporiecce MHCTpyKTa)ka MperojaBaTeib NPeaynpekaaeT O BO3MOXKHBIX THIIMYHBIX
olmMOKax, BCTpPEYAIOLIUXCA IpH BBIMOJHEHUHM 3anaHuss. CamocTosTenbHas paboTa MOMKET
BBITIOJIHATHCS MHAWBUIYAIbHO WM TPYIIaMU, B 3aBUCHUMOCTH OT L€, 00beMa, KOHKPETHOU
TEMaTHUKH  CaMOCTOATENBbHOM  pabOThl, YpOBHSA  CIOXKHOCTH. KOHTpOib  pe3ynbTaToB
CaMOCTOSTEJIBHOW paboOThl CTYJEHTOB MOXET OCYLIECTBIATbCA B IpEAENax BpPEMEHH,
OTBEJICHHOTO Ha 00s3aTelbHble y4eOHbIE 3aHATUSA IO TUCLMILIMHE, M MOXET MPOXOAUTH B
MUCbMEHHOM WM YCTHOU (popMe, € IPEeI0CTaBICHUEM IPOAYKTA AEATEIbHOCTH (IIEPEBOJ TEKCTA).

N3 Bcex Tunos cioBapeil HanboJiee HEOOXOIUMBIM YIS U3Y4AIOIUX UHOCTPAHHBIHN S3bIK
SIBJIIETCS] IBYSA3BIYHBIN MEPEBOJIHON CIOBaph — AHIJIO-PYCCKUM M PYyCCKO-aHTJIMHCKUN. BTopoi
THII CJIOBapeld — 3TO OTPacCIIEBbIE CIOBAPH, HAIPUMEpP, IKOHOMUYECKHUM, IOPUIANYECKUN U T. IL
Cy1ecTByIOT criequaln3upOBaHHbIE U31aHUS, HAIPUMED, CIIOBAPHU COKPAICHUH, CIICHIa, HOBBIX
cioB U T. n. CloBapy CHHOHHMMOB IIO-JAPYrOMY Ha3bIBAIOTCSA Te3aypycaMu. TpeThid TUl —
TOJIKOBBIE CJIOBapH. MOXHO BBIIEIHUTH J1Ba OCHOBHBIX IMOATUIIA: YYEOHBIE U SHIMKIIONEINYECKHUE.
B nepBoM cioBape AaHbl OCHOBHBIE SHLUKIIONEINYECKHE CBEAEHUS, BO BTOpOM (yueOHOM)
oIpesieNieHus Mpollle, MEHble 3HAa4eHuil U Oosblie npumepoB. HakoruieHue omnpeneneHHOro
3araca aHIVIMHCKUI CJIOB U BBIpa)KEHUH — 0053aTelIbHOE YCIOBHE [UI OBJIAZICHUS Jja’ke B BECbMa
OrpaHU4YE€HHOM 00bEeMe HaBBIKAMU YCTHOM peuM U MOHUMAaHUS aHIJIMHCKUX TEKCTOB 0e3 clloBaps.
CnoBa npouHee BCEro 3allOMMHAIOTCA BO B3aUMOCBSA3SX, IIOATOMY PEKOMEHAYETCS PETYISAPHO
YUTaTh HA AHIJIMHCKOM S3bIKE y4eOHBbIE TEKCThl U XYJOXKECTBEHHYIO JIMTEPATypy, ra3eTbl U
OPUT'MHAJIBHYIO JIUTEPATypy IO CHELUAIBHOCTH, BBIMCHIBATH U3 TEKCTOB CJIOBA, BBIPAXKEHUS,
S3BIKOBBIE 00OPOTHI U MOJEIH U 3alIOMUHATh UX.

B ocBoeHun AMCLUIIIMHBI MHBAJIUAAMU U JIMLAMH C OTPAaHMYEHHBIMU BO3MOYXHOCTSAMU
3/I0pOBbsl OOJIbILIOE 3HAYEHHWE HMMEET WHIMBHIyalbHas ydeOHass paboTa (KOHCYAbTAllUU) —
JIOTIOJTHUTEIBHOE Pa3bsiICHEHNE YUeOHOTro MaTepHana.

WnpuBuayanbHble KOHCYJIBTAllMM IO MPEAMETY SBISAIOTCS BaXHBIM  (aKTOPOM,
CMOCOOCTBYIOIIMM MHAMBUAYaTH3aMH 0O0y4eHHs M YCTAaHOBJICHHIO BOCIIUTATENLHOIO KOHTAKTa
MEXJy IMpernojaBareseM M OOy4aromUMCs HWHBAJIWAOM WM JIMIOM C OrPaHWYEHHBIMU
BO3MOYHOCTSIMHU 3JJ0POBBSI.

7. MaTepuajabHO-TeXHHYECKOe o0ecrieyeHne no JUCHUIIUHE (MOTYTI0)



HanmeHnoBanue cnelnuaibHBIX
TOMEIICHUI

OCHAIIEHHOCTD CIEIHAILHBIX
TMOMEIIEHH

HepequL JIMIOCH3MOHHOI'O
MpOrpaMMHOro obecrneueHus

VYuebOHble ayqUTOpUU JUTST
TIPOBEACHUS 3aHATHH JIEKIIOHHOI'O
tumna (ayn.312)

Mebenb: yaeOHas MeOenb
TexHuyeckue cpeacTBa 00yYCHHUS:
MPOEKTOP

Microsoft Office 365 Professional
Plus - Ilaker mnporpamMmHOro
obecnieueHns1 ISl TIperiofgaBaTesnei
1 COTPYAHUKOB C HUCIOJIb30BaHUCM
o0maunbIx TexHonorui (Microsoft).
ApTuKyn npaBooOJagaTesns
0365ProPlusforEDU AllLng
MonthlySubscriptions-

VolumeLicense MVL 1License
AddOn toOPP (xomx 5XS-00003).

Cortamerue Microsoft
“Enrollment for Education
Solutions” 72569510.

Jlunensuonnelit  goroBop  Ne73—
ADD/223-D3/2018. or 06.11.2018

VYueOHble ayAUTOPUH st | Mebenb: yueOHas MmeOeb -
MIPOBEICHUS 3aHATHH | TeXHUYeCKue CpecTBa 00yUEHHUS:
CEeMHHApCKOoro Tumna, rpynmnossix u | TB
WHIIMBHUYaJIbHBIX  KOHCYJIBTAlWH,
TEKYIIEro KOHTPOJIs u
IIPOMEKYTOYHOU aTTeCTalluu
(ayn.352)
VYueOHble ayIUTOpPUH st | Mebenb: yueOHas MeOeb -
KypPCOBOT'O npoexTupoBaHusi | TexHuueckue cpeacTBa OOydeHus:
(BbIMIONTHEHUSI  KypcoBbIX  pabot) | TB
(ayn.352)

Jnst caMocTosiTeIbHOM — pabOThl  OOyYarOMIMXCS  MPEAYCMOTPEHBI  MOMEIICHHUS,

YKOMITJICKTOBaHHBIC CIICIIUATN3NPOBAHHON MeOeIhI0, OCHAIIIEHHBIE KOMITBIOTEPHOW TEXHHKOH C
BO3MOJKHOCTBIO TMOJKITIOUEHUST K ceTn «HTepHEeT» M o0ecrneyeHneM JI0CTyIa B JIEKTPOHHYIO
MH(POPMAITMOHHO-00Pa30BaTEILHYIO CPEly YHUBEPCUTETA.

HaumenoBanue nomemeHun ais
CaMOCTOSITEIILHON PabOThI
o0yJaromumxcs

OcHaIIEeHHOCTb TTOMEILEHUH s
CaMOCTOSITENILHOM PabOThI
o0yJaromumxcs

[lepeueHp NTULIEH3MOHHOTO
MPOrPaMMHOTO 00ECTICUEeHHU S

[Tomemenue g caMOCTOSATENbHON
padoThl 00y4aromuxcst (YUTaTbHBIN
3an HayuHoit OuOimnorexu)

Mebenb: yuebnas medenb
Kommekt  cnennanu3supoBaHHON
MeOenH: KOMIIBIOTEPHBIE CTOIIBI
ObopynoBanue: KOMIBIOTEpHAs
TEXHUKa C MOAKIIOUEHHEM K
nH()OpPMALIMOHHO-
KOMM YHUKAIIUOHH O
«HTeprer» u  gmoctymoM B
SIEKTPOHHYI0  MH(OPMAIMOHHO-
00pa3oBaTEeNBHYIO cpeny
00pa3oBaTebHOW  OpraHU3aluH,
BeO-KaMephl, KOMMYHHKAI[IOHHOE
obopynoBaHHe, 0OecIeUnBaroIIee
JOCTYl K  CEeTH  HWHTEpHET
(mpoBomHOE COEeUHEHNE "u
OecripoBOHOE  COEOMHEHHE O
texaonoruu Wi-Fi)

CCTH

TToMmemenue i1t caMOCTOSTEIHLHON
pa6otel obyuarormuxcs (aym.347)

Mebenb: yaeObnas medenb
Kommnekr  cnenuann3upoBaHHON
MeOeNn: KOMITBIOTEPHBIE CTOIBI
ObopynoBanue: KOMIBIOTEpHAS
TEXHHKa C MOAKIIOUCHHEM K
“H(pOpMaIMOHHO-

KOMMyHHKaIIPIOHHOfI CCTHU




«HTepHeT» M OCTYyIIOM B
JNEKTPOHHYIO  HH()OPMAIHMOHHO-
00pa3oBaTeIbHYIO cpeny
00pa3oBaTesbHON  OpraHW3alluy,
BeO-KaMepbl, KOMMYHHKAIIMOHHOE
o0opynoBaHHE, 00CCIICUHBAOIIEE
JOCTyn K  CETH  HMHTEpHeT
(mpoBogHOE COe/IMHEeHne u
OecrpoBOIHOE  COCMMHEHUE 10
texnonorun Wi-Fi)




